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I'penooca 1. M.
Hauionanvnuit neoazoziuHuii
yHieepcumem imeni M.11./[pazomanoea

PEAJIIBAIISI MATTUHOI ® YHKIIII
B AHTJIIMCBKIN TA YKPATHCBKIN MOBAX

Maris — ue HempupojIHa, HaJUIIOJIChKAa CHUJIa, 32 JOIOMOTrOIO SIKOi JIIOAMHA HAMaraeTbcs
KepyBaTH JIIOJICBKUMU JIIMH, TpUpOoaHUME cTaHamu [21, 49]. Barato antponosoris (k. @pesep,
®. boac) BBa)karoTh, 1110 OCHOBHOIO NPUYMHOIO BIpH JIIOZEH y Marito € notpeda y uiit Bipi. Maris
0e3nocepeIHbO MOB’sI3aHA 3 MOBOIO, OCKUIBKU TPOKJIBOHH, SIKI pealli3yloThb MariyHy (QyHKIIIIO
MOBH, BCTYHAIOTh y nepiy ¢asy Jii uepes J0JCbKe MOBJICHHS.

P. SIxoOGcon BBaxaB MariuHy (QyHKII0 KOpeaaToM (DYHKIIi BUKIMKAHHS JyXIB 3 €JUHOIO
PI3HULIEI0O B TOMY, 110 y BHUIAJKY CJIOBECHOI Marii ajpecaT MOBJIEHHS — HE >KHMBa JIIOJIMHA, a
HaanpuponHi cunu [1, 24]. Mariuna ¢QyHKIIS TakoX peani3yeTbcsi depe3 Taly, TaOyiCTHUHI
3aMIHHUKH, B JIESKUX PENIriiHUX TpaAULIsSX — 4epe3 OOITHULII MOBYAHHS, MOJIUTBU, BOPOXKIHHS,
KISTBU, 3aKIATTS, 3aKJIMHAHHS; B peniriix IlucanHs — depe3 CBALICHHI TEKCTH, SKUM
MPUIHCYBAIUCHh OOKECTBEHHE IMOXO/DKEHHS. 3arajlbHOI0 PUCOI0 BIJIHOIIEHHS 1O CJIOBa SIK JI0
MariyHoTo IpeaMeTa € HEKOHBEHLIOHAJIbHE TPAKTYBAaHHS MOBHOTO 3HAaKy, TOOTO ysSBJIEHHS IIPO T€,
10 CJIOBO — 11€ HE TIO3HAUYEHHS SKOro-HeOyIb MpeiMeTa, a iioro yactuna. Came ToMy, HalpuKIIa,
BUMOBJISIHHSI PUTYQJIbHOIO IMEH1 MO’K€ BHUKJIMKATH MPUCYTHICTH TOTO, XTO HOCUTH L€ 1M’ a
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MOMUJISITUCA B CIIOBECHOMY pHUTyalli — oO3Hadae oOpa3uTH, pO3THIBATH, HAIIKOIUTH
HAAMPUPOHUM CHIIAM.

Jly’ke 4acTto iM’s BBa)KajocCsl CBOEPIAHUM ‘“00eperoM” uUu amyleToM, L0 3aXHILA€ Bij
Hemactsa. Anokpud “70 imen mis bora” (pykonuc locudo-Bosnokonamcekoro monactupst XVI —
XVII cT.) pekoMeHIyBaB 3apail BIACHOTO X CaMO3axHCTy 3allMCaTH 1 BUBYUTH Hamam siTh 70
“iMeH” (p13H1 CUMBOJIIUHI Ta MeTaopuyuHi HaltMeHyBaHHs) Xpucta 1 70 “imen” JliBu Mapii: “Cua
3HAMEHHMS er/la BUJIUILK U CHa UMEHA erja MPOoYUTaelin HenoOex1€H Oynel B paTH U OT BCEX
Bpar u30aBiieH OyAellr U OT HalpacHUSI CMEPTU U OT CTpaxa HOILIHATO U OT JIEHCTBA COTOHUHA ...
A ce umena rocroans uuciaom 70. [la exxe X UMatT U HOCHTH C COOOI0 — YECTHO OT BCSAKAro 3ia
n30aByieH Oy/eT: BIacTh, CHIIA, CIIOBO, )KUBOT, MIJIOCTG ...~ [1, 25].

3riJHO 3 JIaBHIMHU YSBJICHHSMU 1M’ MAa€ BUPA3UTH IHAWBIAYyaJIbHY CYTHICTb JIFOJUHHU, BOHO
€ ToTeMoM, 10 3abe3nedye i 3axuct. KpiM TOro Toi, XTO Aa€ iM’si, OTPUMYE TAEMHUYY BJIaIy
HaJ THM, XTO Horo oTpumaB. HazpaTu icTOTy — 3HA4UMTH MIAKOpUTH ii cobi. Hemapma, 3a
010J11{HOI0 JIETEH 00 TEePIIi JTIoAMHI OyJIO T03BOJIEHO JaBaTH IMEHa TBapuHaM, 100 BOHA B
Takui crmocid oTpuMana Haa HUMHU Biaay. [lepBicHa mromuHa Oysa HE B 3MO31 MMPOBECTH YITKE
PO3MEXYBaHHSI MK CIIOBaMHU 1 peyaMH, SIK [IPaBUJIO, YSIBJISLIA, 1O 3B 30K MDK IMEHEM 1 000010
YH pI4yl0, IKYy BOHO IMEHYE, € HE IOBUILHOIO Ta 1€aIbHOIO aCOLlialli€l0, a pealIbHUM MaTepiajibHO
BITYYTHUM 3B’A3KOM, IO BIH iX MO€JHY€ HACTUIbKU TICHO, II0 CHPABUTH MariuHui BIUIUB Ha
JIOJMHY Yepe3 IM’S TaK camo JIErKo, SIK 4epe3 BOJIOCCS, HIITI Ta IHIIY YacTUHY Horo tuna. ¥
BHMOBJ/ISIHHI MAaridHuX CIJIiB, KOKHE CJIOBO Ma€ TaeMHHUH cMmuca. Biarak BBakajocs, IO,
MOBTOPIOIOYM IM’Sl B CKJIJl SIKOi-HEOyAb MariyHoi ¢pa3u, MOKHA BUKIMKATH TAEMHI CHIIH.
Hamnpuknan, yuni Ilidaropa HiKOIM HE MPOMOBIBIIA BrojoC MOro iMEHI, a Ha3WBaJlW BUUTEIS
cioBamu “Maiicrep”, “Llg nroanHa”, OCKUIBKM BOHO IPHUXOBYBAJO Yy CBOiM YMCIOBINA GopMmyii
CBAIIICHHE 3HA4YeHHS [ 14, 19].

CB11OMICTb, L0 BIPUTH y Marito cjaoBa, CJIINO MOrOJHKYETHCS 3 HE3PO3YMUIUM Ta TAEMHUM
B MariyHuX TeKcTax i norpedye HEMPO30POCTI 3MICTY KiIOUOBUX (hopmyn. HekoHBeHIIOHANbHE
CHPUMHATTA 3HAKY, SIK 1 BIpa Y MOKJIMBICTb CJIOBECHOI Marii, BIIHOCUTBCS /10 SIBUIL IHTYITUBHOL
npupoaud. BoHo Onu3bke 10 €CTETUYHOrO CIPUHHATTS ciioBa. HekoHBEHIIOHANIbHE TPAKTyBAHHS
3HaKa OJM3bKe TAKOXK J0 JIEAKUX (PUIOCOPCHKUX Ta KYJIbTYpPOJIOTTYHUX KOHIIEMILIH, K1 BIpATH Y
3MICTOBHY HEBHUEPIIHICTH CJIOBA 1 BIUIMB MOBU HA CBITOCHPUNHATTS Ta €THIYHY IICUXOJIOTIO, K
oT aHTH4YHa Teopis “droceir” (Big rp. Physis — npupona), 3a sikoro Ha3Ba NMpeAMETY BiANOBiIA€E
oro “mpuponi”’; sk imei B. o I'ymGompara # O. O. I[loTebGHI Ta iX pPO3BUTOK B TeOpil
“miarBictuyHoi  BimHocHocTi” E. Cemipa Ta b. Yopda; imei miHreictuyHoi ¢uiocodii
JI.Birrenmreiina ta [Jx. Mypa npo “Heoikiu” MOBH SIK OCHOBHOTO JDKepesia JIOJChKUX OJTyKaHb
Ta nceBAo-mpobiieM; sk GputocoPpchbka TrepMEHEBTHKA, sika 0aYUTh B MOBI “JIOHO KyJIbTYpH ', “AIM
oyrrs” [1, 25].

VYci BijoMi B ICTOpIi KyJIbTYpH1 apeanu 30epiratoTh TIEIO0 YM IHIIOK MIPOIO TpPajuIlil
peniriiiHo-mMariuHoi cBimomocti. Came TOMy MariuHa (YHKIISI MOBU YyHIBepcajbHa, Xod4a
KOHKpETHI 11 MpOsiIBU y MOBaX CBITY HECKIHUEHHO PI3HOMAaHITHI Ta eKcTpaopauHapHi. Enementu
Marii 0 TEeBHOI MIpH YyXe€ PO3CLUIUCS, TOP.. YKp. cnacubi Bif cnacu boowce. Y HacTymHUX
MPUKIIAJaX 1€ BIAIYBAETHCS 1€ TOCTPIIIE: He npomu Houl 32adyroyu, He KapKau - 0idy Hakiudeul,
He 2o8opu nio pyky [1, 26].

HecnoniBanicts (11 cydacHOi CBIIOMOCTI) CIIIIIB CIOBECHOT Marii MoB’si3aHa 3 TUM, 1110 B
NIUOUHI  JIIOACHKOT TCHXIKM TOJSPHI CYTHOCTI MOXKYTh OTOTOXKHIOBaTHCA a00 B3aeMO
3aMiHIOBaTUCS (KUTTS 1 CMEpTh, J0OpO 1 370, MOYATOK 1 KiHEIb, IUIAY — CMIX 1 T.1.).
AMOIBaJIGHTHICTh CHUMBOJIIKH HECBIAOMOTO MPHU3BOJAWIIA JI0 TOTO, IO OCYHA MEPETBOPIOBABCS HA
MoXBaly, MoOa)kKaHHsS HEBAA4dl BBAXKAJIOCS YMOBOW ycmixy (mop. HI myxy Hi mepa) 1 T.rm. Came
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TOMY Marigdi (opMynu, sIKi KIHIIEBUM pe3yJbTaTOM IMIAPaXOBYBAIM MO3UTHUBHUI pe3yabTaT
(300pOB’s, JOCTATOK), YaCTO HAaraJayBajll CBOIM 3ByYaHHSIM IPOKIbOHH.

HazuBatoun yci QyHKIii MOBM 1 MOBJEHHs, JIHTBICTM HE€ 3aBXKIU HAroJIOIIYIOTh Ha
MariHii QyHKIii MOBH, OUTBIII TOTO — JESKI 3 HUX MEPEKOHaHI, M0 I (PYHKI[IST HE Ba)KJIHBA.
Hanpuxnan, A. JIeoHTheB XapakTepu3ye ii Ak QyHKIII0, SIKa € HENPUIATHOO Ui €BPONEHCHKOTO
cycnuibcTBa [6, 6]. Te, mo OUIBLIICTE YUYEHHUX HE BHOKPEMIIIOE MariyHy (PyHKIIO SIK OKpeMy
(GYHKIII0O MOBH, MOSACHIOETHCA (DAaKTOM, MOB’S3aHUM 3 IIO3HAYEHHSM 1 PO3YMIHHSM CaMoOro
TepMiHa ‘“‘Marig”. Xoua MariuHa (yHKIiS OJHO3HAYHO HE BH3HAETHCSA JIHIBICTaMHU, Ta Ha
MIPaKTHUI[l MUCTELTBO Marii Habupae BUCOT.

CrnoBo fi€ Ha JIOJMHY 3 TaKOIO X CaMOIO CHJIOIO, SIK 1 Ha IIOYAaTKOBUX CTaJIAX — CIIOYaTKy
IHTYITHBHO, TIOTIM — CB1OMO. JIr0aMHA 3aBXKIU TOCTPO BiguyBajia 3B’SI30K MDK CIIOBOM Ta HOTO
pedepenTom. Ll 0coOIMBICTH CIOBA BUCTYIIA€ OCHOBHUM KOMITIOHEHTOM Y CUCTEMI1 MariyHUX Iii,
MIIOPSIAKOBYIOYMCH TPhOM 3aKOHAM: MOMIOHOCTI, CYMDKHOCTI Ta KOHTpacty [7, 7]. 3aBmsku
3aKOHY MOMAIOHOCT1 JIIOJIMHA MOXE BUKIMKATH JyXiB, 300paXyru4H, IMITYIOUM IX pI3HUMHU
¢birypamu, Hanpukiana, BockoBuMH. [1[o70 3akOHY CYMDKHOCTI, CIOAM HaJieXaTh yCl omeparii
YaKJIyHCTBA, MOB’s3aH1 3 KPOB’10, HIFTSAMH, BOJIOCCSM, CIMHOI. Hampukmnan, B AHTIIT Tpamuitist
3aKJICIOBATH HII'T1 B KOHBEPT a00 KUAATU iX y BOTOHB 30eperjiacs i 10 CbOrOJHIIHBOTO aHA. Lls
TpaauLis CArae 4aciB MOraHCHKUX BIpyBaHb (HIITI MOXYTh NPUHECTH JItOIUHI 370). [Ipu 3akoH1
CYMDKHOCTI 00pa3 d4M MpeaMeT Ha3WBaIOThCA CBOIMH IMEHAMH, TOJl SK 3aKOH KOHTPACTy
MIPOSIBIISIETHCS uepe3 Jii, KOJIU OaThKK Ha3UBAIOTH JAITEeH MOTaHUMH IMEHaMU, 00 yOeperTH ix Bif
MIOJIOHY JYXIB.

VY ¢onpkiopi € 6araro NpuUKIaiB, B SKUX YITKO BU3HAYA€ThCA MariyHa (QyHKIS, IO
peayli3yeThCcsl 4epe3 MOBHI KJIIIIE, 1 €TUMOJIOTiA fAKHX JIelb 3pOo3yMila CydyacHUKY. IHKoIM
TpaIUII€ThCS TaK, IO X BUKOPUCTAHHS HE 301ra€ThCsl 3 CUTYallIIMU, 3 SIKUMU BOHU aCOLIOIOTHCS.
Kuime ui nyxy, i nepa chOroaHi BUKOPUCTOBYETHCS B PO3MOBHIA MOBI JUIsl MOOAXKaHHS yaadi.
Kosnrch BOHO Hanexasio 10 peniridHoro Tady moJIFOBaHHS, OCKUTBKH 3rajiKa Mpo CIIOBa nyx 1 nepo,
SIK1 aCOIIIOIOTHCS 3 TBAPUHAMHU — 00’ €KTaMH TIOJIFOBAHHS, MOTJIA BIVIAKHYTH TBapWH, 1 MUCJIMBIII
3a3Hanu 0 HeBmaui. Taki xmime, sk “Toghy, muvghy, wob ne 3ypouumu’, “Touch wood!”,
B)KMBAJIMCS 1 BXKUBAIOTHCS 3apa3 MapHOBIPHUMU JIIOJBMH Ha MO3HAYEHHS 3aXHCTY, OXOPOHH BiJ
paHile CKa3aHUX CIIB, 3MICT SKHX 3BOJUTHCS A0 MOOAKAHHS 3JI0POB’s, 3 MOOOIOBAHHSM, IO
HAAMNPUPOJIHI CUJIM, MOYYBIIM L0 (pa3zy (moOaxaHHs), NOCTYIUIATh HalepeKip 1 HAIIKOASTH
JIIOJTMHI TIPO SIKY ¥e MoBa [1, 26].

Bipa B cuiy cinoBa Moxke OyTu mpourtocTpoBaHa ¥ iHmMMHU ¢pasamu: “Ilpo eoska
npomoska’”’, “He is sure to appear”, “Talk of the devil” [6, §8]. IHomi MU HaBITH 3yCTpPIYAEMO
BHPA3M 3 MICEHb, 10 BXKUBAIOTHCSA 3 METOIO BIUIMHYTH Ha MPHUPOAHI siBumIa: ‘“‘IIputiou, nputiou,
dowuxy, 36apro mobi bopwuky”; 310patu rapHu Bpoxait: “Pocmu, pocmu, asxc 0o Heba .

MariuHa ¢yHKIIS NPOSIBISETbCS Ha MOBHOMY DPIBHI M y BHKOpHUCTaHHI TaOy. 3 JaBHIX-
JaBEH B Oy/b-sKIii MOBI BUHHMKA€ TMEBHA KATETOPIsl CIIB, K1 I[IKaBl CBOIM IMOXOJDKEHHSM, ajiec B
CWIIy pEeNIrifiHUX 4YM MOOYTOBUX IMPUYMH, BIANOBIZHO JO CYBOPHX IMpaBWJI Ta 3BHYAIB
BUKJIIOYAIOTHCS BCIMa a0 JIEIKMMH YJI€HaMH MOBHOTO KOJEKTHBY 3 aKTUBHOTO BokaOyispy. Lli
CJIOBa OTPUMAJIA Ha3BY — cloBa-Tady. “Taly” (Tamy) — CJIIOBO MOJIHE31MCHKOTO MOXO/KECHHS, SKE
MPOHUKIIO Yy eBpomeiicbki MoBU B KiHII XVIII cr. 3 camoro mnoyaTky BOHO O3HA4ajo
“BimmayieHuit”’, “BHAaJeHUN” 1 JUIS TEPBICHOT JIOJWHW TO3HA4Yalo BCE, IO MICTWIO B €001
HeOe3MmeKy. 3B1JICH 1 CTae 3p03yMUTHM, YOMY caMme CJIOBO “Ta0y” moB’s3aHe 13 3aboponamu [21, 4].

VY rnnbokii TaBHUHI pI3HOMaHITHI BepOaibH1 Ta0y OyiM TICHO MOB’s3aHi 13 3a00poHaMu Ha
IpeIMeTH Ta Jiii 1 BXOJWIM BIATaK y 3arajbHy CUCTEMY peliriiHux 3a00poH. BunukHeHHS Talby
BUEHI BIIHOCATH JI0 PaHHIX €TaIliB ICHYBaHHS JIOJACHKOTO CyCIUIbCTBA.
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EtuMonoriunmii anami3 mokaszaB, IO CJIOBA, SIKI CBOIM ITOXOJKEHHSM 3000B’si3aHl Taly,
CKJIa/Ial0Th 3HaYHY YacCTUHY BOKaOyssipy. Tak, Hanpukiaj, aHrjiicbke fo be gone Ta yKpaiHCbKe
0yXy nycKkamuco, K1 Ha TEPIIUN MO HE MAIOTh HIYOTO CIUIBHOTO 3 Taly, HaJleXaTh J0 Ii€l
YaCTUHU CJiB. [CHYIOTH TI€BHI JIEKCUKO-CEMAaHTHYHI pO3psIM, B SKHUX CIOCTEpIra€Tbes
HaWOUIBIINI BIICOTOK HOBOBHSBIEHHX Taly. [lo Takux po3psiiiB HajexaTb: HaiMEHYBaHHS
TBAapuH (B aHIUIIHCHKIM MOBI1 3aMiCTh NpPsIMOi Ha3BU cilioBa weasel (J1acka) BXKUBABCS 3aMIHHUK
fairy, 3amicte bear (BemMinw) — honey-eater, honey-big, B ykpaiHCBbKIH MOBI TaKOX ICHYBaJIO
MOBIp S, 10 BEIMIAb BOJOJIB TOTEMHOIO CHJIOIO, 1 TOMY IpsiMa Ha3Ba Li€i TBApUHU 3aBXKAU
YHUKAJIACh; OCKUTHKHU JIFOAHM OOSUTHCh BUMOBIISTH 1€ CIIOBO, 8e0MiOb OYIIO 3aMIHEHO Ha gYiko |14,
136].

MariyHa QyHKUIsI MOBHM peaii3yerbcd My BHUKOpHUCTaHHI eBdemizMiB. EBdemizmu
BHUCTYIAIOTh 3aMIHHUKaMU TpyOHMX, HENPHUCTONMHUX 3BOpoOTIB [3, 173]; BKHUBAIOTHCS 3 MOYYTTS
CTpaxy 4u COPOMY: 3aMICTh OYPHUL — HEMYOpUll, He Xanae 3ipok 3 Heba, 3aMiCTb CKOPO NOMpe —
oMy 6dice He monmamu psacmy, 3aMICThb OpexHs — ¢hanmasii, ueaoxku; 3aMmiCTb n aHuUl — Nio
epaodycom, nio myxoro, nio baxycom [11, 63].

€ ¥ 1HII pO3psIAU JIEKCUKH, B SIKHUX CHOCTEPIraeThCsl HAsBHICTH €B(EMI3MIB, cepes HUX:
01, po3yMoBi Ta (i3WyHI BagM, 3JIOYMHHICTH Ta il HACIIOKH, CTAaTEBE >KUTTS, OUIHICTH,
¢13i010r14H1 QyHKILIT, TpEeIMETH TyaneTy, EMOLIi.

HaBenemo kinbka NpUKIAAIB, AKI HajlekaThb J0 JIEKCUKO-CEMaHTUYHOTO pO3psALY Ha
MMO3HAYCHHSI CTaHYy AJIKOTOJBHOTO CITSHIHHA. B aHrmiiicekiit MoBi drunk 1 drunken 3amineHi
eBpemizmMamu happy, merry, TOIl K yKpaiHCbKE n 'sanuil — Ha wacausuil, eeceauti. JIo i€l x
Kareropii ciiB Hanexats mellow, elevated — nanionumky, nionecenuti, siKi IOXOAITh Bif elated,
exhilarated. Anrniiiceke high as a Kite B ykpailHChKId MOB1 3HaXOJAUTh €KBIBAJICHT HANUMUCS 00
yopmukie, MO O3Ha4ae “Oytu mayxke m'ssHUM . CaMo c000I0 3p03yMUIO, IO AJKOTOJIb CIPHSIE
BTOMJIFOBAHOCTI, BHUCHaxye JtoauHy. Lle 1 Oyno momrToBXoM J0 YTBOPEHHS HOBUX CIiB, SKi
HaJIeXaTh J10 UbOro * po3psny. CiaoBo n’sxuil Moxxe OyTH TakoX 3aMIHEHO Ha tired, fatigued,
over-tired — 3myuenuil, 3anaomo emomienu. L{i ciioBa BXHTI B IEPEHOCHOMY 3HAa4Y€HHI. Y JBOX
31CTaBIIOBAHMX MOBAaX JJIS IMIJICUJICHHS CTYMEHS BTOMJIIOBAHOCTI BXKUTO MPUHMEHHUKOBI YaCTKH
over — 3aHaomo, Oydce. Bin mMOYYTTS BTOMJIEHOCTI 10 OUIBII CEPHO3HUX CHUMITOMIB
(BigKiIIOYeHHs MOTOpHMX (DYHKIIiH, 3aIaMOpPOYEHHs CBIIOMOCTI) KOpOTKa I’sib. IX mepenaroTsh
TaKl aHIJIICHKI CI0Ba, SIK confused, fuzzy, hazy, muzzy. Ha xanp, B yKpaiHCbKI MOBI1 HE ICHY€E iX
ekBiBajeHTIB. HajaMipHe BXKWBaHHS aJKOTOJO MOpymye (OKycaIliio 30py, IO BIII3EPKATIOIOTH
cioBa cock-eyed, glassy-eyed, glazed, pie-eyed — nepexoweni oui, ceimamscs oui, 3a1umi oyi.

Tema OpexHi He MeHII BUpakeHa B €BPEMICTUUHOMY JIEKCUKOHIL. [IpoTsirom >Xutts mu
CTHUKAEMOCH 13 PI3HUMHU CUTYaLISIMH, 1110 B HUX HE Ha3UBAEMO peul CBOIMH IMEHAMHU, a OKPALIAEMO
ix. Tak, 3amictb Opexus (lie) Mu BXXUBAEMO Ka3Kka, Hebuiuys, posnosios (story). Li cioBa vacto
BUKOPHUCTOBYIOThCSI B po3MOBHIN MoOBi: “He po3skasyii xa3zok”, “He Buragyit nebmnuup”. CiioBO
kazxa noxoauth 13 XVII cronitts 1 03Ha4ae “onoBiaHHsA, sSIKe OATHKU PO3KA3YIOTh AUTHHI MEepe
cHoM”. Lle MoxyTh OyTH PO3MOBifi IPO TBAPUH, OOKKIB, SKHUX JIFOJW BUTaJaJId COTHI POKIB TOMY.
[HKOMM Oaraxk Tpa ULIMHUX 3HAHb BUYEPIYETHCS, 1 pO3IOBLA1 BUTaAyl0Th cami 0aTbku. MOXKIIUBO,
caMe TOMY CJIOBO Ka3ka HaOylo BIATIHKY OpexHi. 3aMICTh Opexamu BXKWUBAIOTHCA f0 gild one’s
speech — npuxkpacumu, nozoromumu npomosy, economical with the truth — nedocoeoprosamu
npasou, telling untruths, falsehoods — 036in e6erukuu aumu, 3a1U6aAMU, 3AMUTIOBAMNU
(3amaszysamu) oui; to speak with forked tongue — oomomamu szuxom, creative, imaginative —
OUulyKaHeyw.

Hactynny rpyny ckiagaioTe eBheMi3aMH Ha NMO3HauY€HHs ILUTIMBOCTL. BTpaTta Bojoccs €
001049010 TeMOIO Il 4oJioBIKIB. Came TOMY y CHUIKYBaHHI HaMararOThCsl YHUKATHU MPSIMHUX
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Cepin 9. Cyuacni menoeHuii po3sumky moe

MOBHHX KOPEJATIB. 3aMicTh Jjucuti (bald) BXUBAIOTH Jucasuil, HeOOCMAMHbO KYyUepssUl,
2onomosuti — balding, thinning, high forehead: “Konu Kapno IBaHoBHY cKugaB Kamemoxa, MOXKHA
OyI0 cka3aTH, 110 BiH JIMCUH, a SKILO IHTEJIIIEHTHO — TO HeJocTaTHhO Kyuepsasuil” (O. YopHory3)
[14, 136].

Tema HanMipHOi Macu TUla TaKOX akTyalbHa, BIATaK BIANOBIAHUNA BOKAaOyJsp IOCUTh
00’eMHMHM 1 MOCTIMHO TIONMOBHIOETHCS. 3aMmicTh CJOBa moscmuli (fat) BUKOPUCTOBYIOTHCS
onacucmuii, HAMONMAaHUU, ONeybKy8amuil, OouKysamui, OidcKyeamuu, OapuIKysamuil,
Kpyenyeamutl, 00bpe 620008aHUll, WUPOKUX napamempis, 6 mini, cumHuil — chubby, roly-poly,
tubby, well-built, well-covered, well-rounded, well-upholstered, large-breasted, buxom, a fine
figure of a woman, burly, chunky, stocky, strapping: “llpoTu TEHAITHOI 1 CTPYHKOI, K Oepesa,
Spunu 1i cectpa... BuJaBanacs OINELbKYBAaTOK 1 HEOKOBHPHOIO, SIK CHINl TPEYaHOI COJIOMH
(IL.Manv) [15, 1.2, 747].

OxapakTepu3yBaBIlIM POJib Ta 3HAYEHHS MariyHoi (QyHKUIi, crocoOiB i penpe3eHTalii Ha
MOBHOMY pIiBHI, JOXOAMMO 10 BHCHOBKIB, IO 3rajani rpynu Ta0y Ta eB(EeMIi3MIB TICHO
B3a€EMOTIOB’sI3aHI MDK CO0010 (a/pKe OCHOBHUM JDKEPEIIOM IMOXO/UKEHHS eBheMIi3MIB € Taly).
Jlexcuko-ceMaHTHUUHUHN aHaJ3 AAHUX TPy MIATBEP/DKYE MPAaBUIIBHICTH TEOPii BIUIMBY CJIOBa 3
HOro MariYyHMM KOMIIOHEHTOM Ha MOBEJIHKY Ta KUTTS JIIOAWHU.
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